I usually try to keep a level head after a siege, and I never take part in the pillaging. Someone has to make sure the men don't burn the entire town to the ground. I was sitting on my steed, watching the mayhem, when Oba dragged Dirty-face Derring and a few other pirates from a merchant's home.
Tempers exploded and soon, Oba and the others had their blades drawn.
"Stop it!" I shouted, arriving the moment before the fight began. Immediately, they lowered their weapons.
"What's going on here?"
Derring looked like he wanted to accuse Oba of some kind of injustice, but he bit back his words. A pirate doesn't let another settle his differences.
I gestured toward Derring and the others.
"Get away from here," I ordered them. And to Oba, I said, "You follow me!"
We walked to the edge of town where no one would overhear our conversation.
"They're going to burn the town to the ground!" Oba said.
"No, they won't, because they all know any who go too far will feel the sting of the whip!" I responded quickly. I stood close to my First Mate, leaning up on my toes so I would be eye-to-eye with the tall man.
"Now, I'd like to know if you're secretly fighting for the Mer-Queen?"
"No!" Oba said, shocked by my accusation.
"Do you have a mermaid lover or something?"
"No. Why do you ask me these silly questions?"
"Because you've been fighting my own men more than the enemy! I was just wondering if you've switched sides."
Oba shook his head, stretched himself up to his full height so he could look down on me.
"You have no reason to question my loyalty!" he said.
Softening my voice, I said, "Then tell me why my First Mate is letting mermaids go free one day, and practically killing my own men the next."
Oba certainly didn't expect this question. He stepped back, scratched his short beard. Finally, he turned his back on me.
"I do not wish to kill these people, these mermaids, anymore. They are not my enemy."
"They are MY enemy, which makes them YOUR enemy too."
Oba spun on me. Now, it was his turn to be furious.
"Everyone is your enemy! When will it end, Tawni? You fight and fight - I thought my thirst for vengeance couldn't be quenched, but look at your taste for conquest and murder. It never ends!"
I clenched my jaw against his harsh words, and said, "I am only holding on to what is mine."
"Another excuse! When there was no one to fight, you drove Pete Girly to turn against you just to have someone to fight. All Pete wanted was a ship. You gave dozens of ships to men far less qualified, and then you flaunted it in front of him! You drove Pete to do what he did, and it got a good man like Arnoc the Hairless killed!"
I drew my father's dagger and held it to Oba's neck.
"You speak out of turn, First Mate!"
Oba fell silent, but the anger didn't fade from his eyes. If not for the dagger, he would have continued speaking.
"You're one to talk!" I hissed.
"Yes, I AM one to talk! I know what you have become. I've been there, and look where it has gotten me - alone tired, and scarred!"
Oba held up his left hand, three fingers splayed out. The two puffy stubs, where his ring and small finger used to be, wiggled like bait on a hook. And then Oba reached forward, slowly so I wouldn't flinch, and touched the long scar on the side of my chin.
"Do your job, Oba," I said firmly, "or I'll get someone else to do it!"
I took my knife from his neck and stormed away, but he still had to have the last word.
"Tawni! I know why I kill," Oba said. I stopped but I refused to face him.
"I had a family to avenge. Why must you kill?"
***
Обычно я стараюсь сохранять спокойствие после осады и никогда не участвую в грабежах. Кто-то должен проследить, чтобы парни не сожгли весь город дотла. Я сидела на своем коне, наблюдая за всем этим хаосом, когда Оба вытолкал Грязнолицего Дерринга и несколько других пиратов из дома одного торговца.

Ситуация накалилась до предела и вскоре Оба и остальные оголили клинки.

"Прекратите!" Крикнула я, подоспев за мгновение до начала драки. Они тут же опустили оружие.

"Что здесь происходит?"

Дерринг выглядел так, будто хотел обвинить Обу в какой-то несправедливости, но прикусил язык. Пираты не обращаются к другим для решения собственных проблем.

Я указала на Дерринга и остальных.

"Убирайтесь отсюда", - приказала я им. А Обе сказала: "Следуй за мной!"
Мы дошли до края города, где никто бы не услышал наш разговор.

"Они собираются сжечь город дотла!" сказал Оба.

"Нет, не сожгут, потому что знают, что любой, кто зайдет слишком далеко, отведает плётки!" быстро ответила я. Я стояла рядом с моим первым помощником, приподнимаясь на мысках, чтобы прямо смотреть в глаза высокого человека.

"Теперь, я хотела бы знать, не сражаешься ли ты тайно за Царь-русалку?"

"Нет!" - ответил Оба, потрясённый моим обвинением.

"У тебя есть любовница русалка или что-то в этом роде?"

"Нет. Почему ты задаешь мне эти глупые вопросы?"
"Потому что ты сражаешься с моими собственными людьми больше, чем против врага! Я просто интересовалась, не переметнулся ли ты".

Оба помотал головой и вытянулся в полный рост так, чтобы он мог смотреть на меня сверху вниз.

"У тебя нет причин сомневаться в моей преданности!" заверил он.

Смягчая голос, я спросила: "Тогда скажи мне, почему мой первый помощник сначала отпускает русалок, а на следующий день практически убивает моих собственных людей".

Оба, конечно, не ожидал этого вопроса. Он отступил назад и почесал свою короткую бороду. Наконец он и вовсе повернулся ко мне спиной.

"Я больше не хочу убивать этих людей, этих русалок. Они мне не враги''.

"Они МОИ враги, что делает их и ТВОИМИ врагами тоже".

Оба обернулся на меня. Теперь уже он рассвирепел в свою очередь.

"Все твои враги! Когда это закончится, Тауни? Ты сражаешься и сражаешься - я думал, что моя жажда мести неутолима, но взгляни на свою тягу к завоеваниям и убийствам. Она никогда не иссякает!"
Я стиснула зубы от его резких слов и ответила: "Я только удерживаю то, что принадлежит мне".

"Очередная отговорка! Когда не с кем было сражаться, ты вынудила Пита Гирли пойти против тебя, только чтобы было с кем сражаться. Всё, чего хотел Пит, - это корабль. Ты раздала десятки кораблей капитанам куда менее способным, чем он, а затем выставила их перед ним напоказ! Ты вынудила Пита сделать то, что он сделал, и это привело к смерти такого хорошего человека, как Арнок Безволосый!"

Я достала кинжал моего отца и приставила его к горлу Обы.

"Ты говоришь вне очереди, первый помощник!"
Оба замолчал, но гнев не исчез из его глаз. Если бы не кинжал, он бы продолжал говорить.
"Ты разговорчив!" прошипела я.
"Да, я РАЗГОВОРЧИВ! Я знаю, какой ты стала. Я был таким, и посмотри, куда меня это привело – один, измотан и изранен!"
Оба поднял левую руку, растопырив три пальца. Две пухлых обрубка, где раньше были безымянный палец и мизинец, извивались, как наживка на крючке. Затем Оба медленно наклонился вперёд, так, чтобы я не уклонилась, и дотронулся до длинного шрама сбоку моего подбородка.

"Делай свою работу, Оба" - твёрдо сказала я, - "или я найду для этого кого-то другого!"
Я убрала кинжал от его горла и помчалась прочь, но он все равно оставил за собой последнее слово.
"Тауни! Я знаю, почему убиваю," крикнул Оба. Я остановилась, но не стала оборачиваться.
"Я мстил за семью. Зачем убиваешь ты?"
